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COMPLIMENTI PER LA SCELTA ! 
Avete acquistato un apparecchio illuminante che per la garanzia di qualità, rendimento e 
design rappresenta e rappresenterà uno standard di riferimento nel settore. Conservate 
questo manuale: è stato pensato per consentirvi, in totale sicurezza, l’installazione, l’uso 
e la manutenzione più agevoli. 
 
INFORMAZIONI GENERALI SULLA SICUREZZA 
 
Gli apparecchi  ECLAIRE’, marcati CE  e conformi alle più restrittive norme di sicurezza, 
sono intrinsecamente sicuri; ciononostante, Vi consigliamo di seguire scrupolosamente le 
istruzioni di questo manuale. 
La tensione di alimentazione a 230 VAC è molto pericolosa: ogni intervento di  
installazione o manutenzione va eseguito soltanto dopo aver sezionato la linea, e da 
parte di tecnico qualificato. 
La linea di alimentazione deve essere a doppio isolamento (cavo tribolare sguainato ). 
Non modificare gli apparecchi. ECLAIRE’ declina ogni responsabilità per danni derivanti 
da prodotti modificati. 

 CONGRATULATIONS FOR YOUR CHOICE! 
You have bought a lighting fitting which represents and will represent a standard 
reference in the sector for quality warrant, efficiency and design. Keep this handbook: it 
has been realized to allow you the installation, the use and the maintenance more easily 
and in total safety. 
 

GENERAL INFORMATION ABOUT SAFETY 
 
ECLAIRE’ luminaires, with CE mark, are in conformity with all safety laws in force. 
However, we suggest you to follow the instructions of this manual. 
The power supply at 230 VAC is very dangerous: every intervention of installation or 
maintenance must be made after dissecting the line and by qualified personnel only. 
The power supply cable must be of the double insulation type ( three-poles sheathed 
cable ). 
Do not make any modification on the luminaire. ECLAIRE’  decline any responsibility for 
damages caused by modified products.  
 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
ATTENZIONE: 
LAMPADA PREDISPOSTA AL FUNZIONAMENTO DI TUBI UV. 
INSTALLARE LA LAMPADA AD UNA ALTEZZA DI INSTALLAZIONE DI 2-2.5m DAL 
PAVIMENTO. LA LAMPADA NON DEVE ESSERE NEL NORMALE CAMPO DI 
VISIONE DELLE PERSONE. 

 

 
 
 
 
 
 

 
ATTENTION: 
LAMP PREPARED FOR THE OPERATION OF UV TUBES. INSTALL THE LAMP AT 
AN INSTALLATION HEIGHT  OF 2-2.5m FROM THE FLOOR. 
THE LAMP MUST NOT BE IN THE NORMAL FIELD OF VISION OF PERSONS. 

 
- TOGLIERE IL RIFLETTORE (1);                                                                                  
- INSTALLARE LA LAMPADA IN ORIZZONTALE; 
- RACCOMANDIAMO DI INSTALLARE LA LAMPADA AD 

UN’ALTEZZA DI ALMENO 2 METRI; 
- FISSARE LA LAMPADA ALLA PARETE (2); 
- COLLEGARE I CAVI DELLA LINEA AL MORSETTO (3); 
- RIMETTERE IL RIFLETTORE DI ALLUMINIO ALL’INTERNO (1); 
- INSERIRE LE LAMPADE NEGLI APPOSITI PORTALAMPADA (4); 

 

 
- REMOVE THE ALUMINUM REFLECTOR (1); 
- INSTALL THE LUMINAIRE HORIZONTALLY ONLY; 
- WE RECCOMAND TO FIX THE LUMINAIRE TO A HEIGHT OF 2 

METERS AT LEAST; 
- FIX THE LAMP TO THE WALL (2); 
- CONNECT THE ELECTRICAL WIRES TO THE TERMINAL (3); 
- SCREW THE LUMINAIRE REFLECTOR TO THE LUMINAIRE(1); 
- INSERT THE TUBE LAMP(4). 

 

 

 

LE OPERAZIONI DEVONO ESSERE EFFETTUATE 
SOLTANTO DOPO AVER SEZIONATO LA LINEA E  
DA PARTE DI PERSONALE QUALIFICATO. 

 

EVERY INTERVENTION MUST BE MADE AFTER 
DISSECTING THE LINE BY QUALIFIED PERSONNEL ONLY. 
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